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	Nagsimula ito sa Den Helder

	Paunang Salita

	Sa isang mundo kung saan ang mga tao ay nawawala ang kanilang sarili sa mga ritwal na walang espiritu, sa mga sistema ng nawalan ng hustisya, at sa mga salitang hinubad sa kanilang katotohanan, pinili kong magsalita.

	Hindi sa ngalan ng relihiyon.

	Hindi sa ngalan ng kapangyarihan.

	Ngunit sa ngalan ng sangkatauhan.

	Sa ngalan ng Vishnuh-Society.

	Sa ngalan mo, sa akin, sa atin — ang mga tumatangging tumalikod sa mga tinatago, pina tahimik, o binaluktot.

	Ang Vishnuh-Society ay hindi isang relihiyosong orden, ngunit isang buhay na tapiserya ng kultura, pilosopiya, at pagtatagpo ng tao. Minsang hinubog ng mga inapo ng mga maharlikang angkan ng Javanese at Bali — na nananatili sa mga manuskrito ng lontar na nangangalaga sa ating kasaysayan — ito ay lumago sa isang komunidad kung saan ang pagkakaiba-iba ay hindi isang banta kundi isang regalo. Ang aming mga miyembro ay may mga ugat na Indian, Javanese, Guyanese, Brazilian, African, at Dutch. Maaaring magkaiba ang kanilang pinagmulan, gayunpaman ang kanilang ugnayan ay pareho: ang pagkilala na ang espirituwal na pagkakamag-anak ay higit sa mga linya ng dugo, at ang pagkakaisa ay ang tunay na pamana ng ating pinahahalagahan.

	Ang ating poesaka — ang mga salaysay, mga pamana, at panitikan na ipinamana sa mga henerasyon — ay bumubuo sa tumitibok na puso ng ating alaala. Pinapaalala nila sa atin na ang pagkakakilanlan ay hindi matatagpuan sa lahi o kulay, ngunit sa kapangyarihan ng mga kuwento at halaga. Para sa kung sino tayo ay lumalampas sa panlabas na anyo. Sa loob ng Vishnuh-Society, iisa lang ang kinikilala natin: ang ninuno mismo ng sangkatauhan.

	Ang lumang Java ng nakalipas na mga siglo ay hindi na umiiral sa dalisay nitong anyo. Ang mga inapo nito ay naging bahagi ng mga bagong komunidad: mga Indonesian, Surinamese, Antilleans, Filipinos, Dutch. Ako rin, ay isang anak ng paghahalo: Javanese sa panig ng aking ina, Creole sa aking ama. Ngunit ang Vishnuh-Society ang naging tunay kong pundasyon. Nagbigay ito ng kalinawan kung saan naghasik ng kalituhan ang pamahiin, at mga pagpapahalaga kung saan nanaig ang takot.

	Lahat tayo ay mga naninirahan sa isang lupa. Ito ay hindi patula na metapora, ngunit isang simpleng katotohanan at isang pinagsamang responsibilidad. Ang mamuhay na magkakasama ay nangangahulugan ng higit pa sa pagkakaroon ng magkatabi: hinihiling nito sa atin ang katapatan, suporta, at kahandaang dalhin ang mga pasanin ng isa't isa - sa mga panahon ng kasaganaan at sa mga oras ng pagsubok.

	Sa loob ng ating Lipunan ay walang mga dogma, walang mga diyos-diyosan, walang mga lihim na selyadong. Ang mayroon tayo ay mga taong nagmulat ng kanilang mga mata sa tahimik na katotohanan na bumubulong sa ilalim ng balat. Ang mga taong nauunawaan na ang pagbabago ay nagsisimula hindi sa mga sistema, ngunit sa indibidwal — sa lakas ng loob na tanggapin ang responsibilidad para sa sariling pag-iisip, pagsasalita, at pagkilos.

	Bilang Gurubesar ng Vishnuh-Society, hindi ako nakatataas sa lipunan ngunit sa loob nito. Isa ako sa inyo. Naniniwala ako sa isang mundo na karapat-dapat sa dignidad ng tao, isang mundo kung saan natututo tayong muli na makinig sa tinig ng kalikasan, ng bawat isa, at ng ating sarili.

	Ang Vishnuh-Society ay ang nasasalat na pagpapahayag ng paniniwalang iyon. Hindi isang templo, hindi isang institusyon, ngunit isang puwang ng katahimikan at pag-uusap, ng pagmumuni-muni at pakikipag-ugnayan. Isang tanglaw para sa lahat na naghahanap ng kahulugan nang walang pamimilit, paglago ng walang paghatol, at koneksyon ng walang pagbubukod.

	Ang aklat na ito na hawak mo sa iyong mga kamay ay hindi isang aklat-aralin. Hindi manwal, hindi manifesto, hindi sigaw ng labanan. Ito ay isang patotoo. Isang boses mula sa loob. Isinulat sa pagiging simple ngunit nakaugat sa buhay na karanasan at dala ng serbisyo.

	Sa panahon kung saan marami ang sumisigaw ngunit kaunti ang tunay na nakikinig, inaanyayahan ka ng gawaing ito na bumagal. Para maramdaman. Upang alalahanin kung ano ang ibig sabihin ng pagiging tao: gising, konektado, responsable.

	Dito wala kang makikitang panoorin, ngunit direksyon. Walang ganap na katotohanan, ngunit mga salamin — mga salamin na nag-aanyaya sa iyo na muling tuklasin ang iyong sarili, upang bawiin ang iyong lakas, at isama ang iyong mga aksyon sa pagka katugma.

	Bahagi ka man ng Lipunan, o kung hinawakan mo ang mga salitang ito para lamang sa panandaliang sandali — nawa'y ang aklat na ito ay maging isang angkla, isang paalala, isang banayad na liwanag para sa iyo. Hindi upang sundin, ngunit upang ipaliwanag ang iyong sariling landas.

	Lancar Ida-Bagus, Gurubesar ng Vishnuh-Society
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	Kasaysayan bilang Pundasyon

	Ang rehiyon sa paligid ng Den Helder at Texel ay nagdadala ng isang kasaysayan malalim na nakalagay sa nakaraan ng kolonyal na Dutch. Ang Texel, kasama ang estratehikong posisyon nito sa North Sea, ay may mahalagang papel sa kasaysayang ito. Mula sa mga daungan nito, hindi mabilang na mga barko ang lumisan, na nagdadala ng mga inalipin ng Aprikano sa mga kolonya sa ibang bansa. Ang madilim na kabanata ng pagdurusa ng tao ay madalas na napapansin, ngunit ito ay isang hindi maikakaila na bahagi ng kwento ng rehiyon.

	Kasabay nito, ang mga pamilya ng Den Helder at mga kalapit na nayon ay bumuo ng isang piling tao na ang kayamanan at kapangyarihan ay nag-ugat sa kolonyal na pamana na ito. Ang mga generational estate at grand house ay nagsasabi ng isang kwento ng puro kayamanan at awtoridad, na nagmula sa kalakalan, pagsasamantala, at mga istrukturang panlipunan na nagpapanatili dito.

	Ang mental na pamana ng nakaraan na ito ay kapansin-pansin: isang kultura ng insularity, konserbatismo, at ang pagpasa ng pribilehiyo sa loob ng mahigpit na mga bilog. Ang nakaraan ay hindi nalalayo; nabubuhay ito sa mga istrukturang panlipunan at sa mga paraan, ang mga tao ay may kaugnayan sa isa't isa.

	Sa pamamagitan ng pagkilala sa pundasyon ito, mas maunawaan natin kung bakit napakahirap ng pagbabago sa rehiyong ito at kung bakit nananatili ang matinding panlipunang dibisyon sa pagitan ng "tayo" at "kanila." Inilalahad ng kasaysayang ito ang mga nakatagong pattern ng pagbubukod at diskriminasyon na patuloy na humuhubog sa pang-araw-araw na buhay. Ito ay isang pangitain na dapat bunutin mula sa karanasan ng tao.

	Hangga't hindi natin binabalewala ang di-nakikitang pamana, patuloy tayong nagtatayo sa sirang lupa—isang lupa kung saan nag-ugat ang kawalan ng tiwala, hinala, at sakit. Lumaki ang mga henerasyon na naniniwalang maayos na ang kanilang lugar, na hindi gaanong mahalaga ang kanilang boses, na ang pag-unlad ay isang pribilehiyo ng nakalaan para sa iba.

	Ngunit ang kasaysayang ito ay hindi kailangang magdikta ng isang hindi nagbabago ang kapalaran. Maaari nating tanggihan na dalhin ang pamana ng kawalang-katarungan na parang ito ang tumutukoy sa atin magpakailanman. Matuto tayong makakita gamit ang bagong mga mata, makinig ng bukas ang mga tainga, at magsalita nang may katapangan na hinihingi ng katotohanan.

	Sa pamamagitan ng pagbibigay ng pangalan sa kawalan ng katarungan, binabasag natin ang ipinataw na katahimikan. Sa paghahanap ng koneksyon, gumagawa tayo ng mga tulay sa mga malalalim na linya ng fault na inukit ng kapangyarihan at hindi pagkakapantay-pantay sa mga henerasyon.

	Doon lamang tayo tunay na mabubuhay nang magkasama—hindi nakulong sa anino ng nakaraan na puno ng maling gawain, ngunit sa liwanag. Ng ibinahagi ng sangkatauhan at katarungan, hindi na isang maskara lamang, ngunit sa wakas ay nabuhay at nagkatawang-tao.
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	Ang Matanda Bantay: Mga Pamilya, Estates, Colonial Heritage, at ang Pamana ng Hindi pagkakapantay pantay ng Lipunan

	Sa mga nakapalibot na nayon ng Den Helder ay nakatayo ang mga engrandeng estate at manor house na nanatili sa mga kamay ng parehong mga pamilya sa loob ng maraming siglo. Ang mga bahay na ito ay higit pa sa ladrilyo at troso; sila ay mga monumento kapangyarihan, kayamanan, at katayuan sa lipunan, na ipinasa mula sa henerasyon hanggang sa henerasyon. Kadalasan, ang pagpasok sa mga lupong ito ay pinagbawalan ng mga taga labas, na mapapanatili ang isang pamana ng pagiging eksklusibo.

	Ang mga ari-arian na ito ay nagsisilbing tiyak na mga paalala ng isang panahon kung kailan ang kolonyal na kalakalan at pang-aalipin ay nabuo ang pundasyon ng kaunlaran ng ekonomiya para sa mga pamilyang ito. Ang kasaysayang ito ay hindi nakakulong sa mga archive; nabubuhay ito sa loob ng mga dingding ng mga tahanan na ito at patuloy na hinuhubog ang pang-araw-araw na buhay ng rehiyon.

	Ang konsentrasyon ng ari-arian sa loob ng ilang pamilya ay tinitiyak na ang kapangyarihan at impluwensya ay kadalasang nananatiling mahigpit na limitado. Ang mga pagkakataong panlipunan at pang-ekonomiya ay labis na naapektuhan, na may mga trabaho, kontrata, at maging ang mga posisyong pampulitika na madalas na ipinamahagi sa pamamagitan ng mga network na ito—kadalasang hindi nakikita, ngunit lubos na epektibo.

	Bukod dito, ang pagiging eksklusibong ito ay nagpapadala ng isang malinaw na mensahe sa mas malawak na komunidad: mayroong isang natatanging linya sa pagitan ng mga kabilang sa mga piling tao at sa mga hindi. Ang ganitong mga pagkakaiba ay nagtatayo ng mga hadlang sa lipunan, na naglilimita sa pag-access sa mga posisyon ng kapangyarihan at pagkakataon para sa marami.

	Ang pagsusuri sa pamana at impluwensya ng tinatawag na "matandang bantay" ay nagpapalinaw kung gaano kalalim ang nakabaon na hindi pagkakapantay-pantay sa lipunan ay—sa rehiyong ito, sa mga dating kolonya, at sa Netherlands mismo. Ang hindi pagkakapantay-pantay na ito ay nanatiling hindi lamang ng mga istrukturang pampulitika at pang-ekonomiya noong panahong iyon kundi aktibong pinalakas din sa pamamagitan ng edukasyon.

	Ang mismong mga institusyong maglaon ay maghahayag ng pagpawi ng pang-aalipin ay kasabwat sa loob ng maraming siglo sa pagprotekta at pagbibigay lehitimo ng mga krimeng kolonyal. Nag-alok sila hindi lamang ng moral na takip para sa pagsasamantala at karahasan ngunit ginawa ito sa pamamagitan ng mga katwiran sa relihiyon, na malalim na nakapaloob sa kamalayan ng lipunan.

	Ang Bibliya, halimbawa, ay sadyang tinawag upang ipagtanggol ang pagkaalipin bilang isang banal na utos. Ang mga talatang gaya ng Efeso 6:5” Mga alipin, sundin ninyo ang inyong mga panginoon sa lupa ng may malalim na paggalang at paggalang”—at Colosas 3:22— “Mga alipin, sundin ninyo ang inyong mga panginoon sa lupa sa lahat ng bagay”—ay binanggit bilang makadiyos na pagsang-ayon sa pagsupil. Maging ang Tito 2:9, na nag-uutos sa mga alipin na “maging mapag pasakop sa kanilang mga panginoon at palugdan sila sa lahat ng bagay,” ay paulit-ulit na ginamit upang ilarawan ang moral na pagtutol bilang makasalanan.

	Ang pananampalataya mismo ay kinumpiska, na-hijack, at muling ginagamit bilang isang instrumento ng kontrol. Ang relihiyon, minsan ay isang paraan ng huwad kapayapaan, manipulasyon, pagbibigay-katwiran sa digmaan, at pagpapala ng kawalan ng katarungan, ay naging walang putol na isinama sa kolonyal na toolkit, na ginamit bilang instrumento ng pang-aalipin.

	Ang mga turo ay ipinahayag mula sa mga pulpito na pinangangasiwaan ng simbahan at korona, sa mga wikang banyaga, puspos ng mga pamantayang iba sa mga pinamamahalaan nila—lahat ay idinisenyo upang itaas ang pagsunod sa katayuan ng kabutihan.

	Ang natira ay hindi isang buhay na espirituwal na pamana kundi isang moral na peklat, na pumapasok sa mga batas, mga ahensya ng gobyerno, mga institusyon, at maging ang mga nakatagong tabas ng pang-unawa sa sarili. Ito ay isang sugat na umabot sa iba't ibang henerasyon-kadalasan ay hindi pinangalanan, ngunit ramdam sa paniniwala ng mga tapat, sa katahimikan ng mga taong nagmamana nito ng walang salita.

	Ang pinsalang ito ay hindi nakakulong sa mga talaan ng kasaysayan. Ito ay nananatili sa kasalukuyan, na hinuhubog kung paano natin iniisip ang ating sarili at kung paano natin sinusukat ang isa't isa. Ito ay bumubulong sa pamamagitan ng edukasyon, sa pamamagitan ng patakaran, sa pamamagitan ng mga kuwentong sinasabi ng mga pamilya at ang mga katahimikan na kanilang pinananatili. Naghuhulma ito ng pagkakakilanlan sa mga paraang banayad at malalim, na idiniin ang budhi na may bigat na nadarama, kahit na hindi kilala.

	Ang pagsasalita tungkol dito ay hindi upang muling buksan ang isang lumang pinsala ngunit upang makilala ang katotohanan ng pananatili nito: ang nakaraan ay hindi nawala, ngunit buhay sa mga pattern ng pag-iisip at kapangyarihan na patuloy na namamahala sa pang-araw-araw na buhay. Sa pamamagitan lamang ng pagbibigay ng pangalan sa peklat kung ano ito ay maaaring magsimula ang pag galing—dahan-dahan, hindi perpekto, ngunit kinakailangan—kung ang mga susunod na henerasyon ay magmana ng isang bagay na higit pa sa natitirang sakit.

	Ang Matagal na Epekto ng Kolonyal na Nakaraan sa Kontemporaryong Istruktura

	Sa mga dating kolonya tulad ng Suriname at Dutch Caribbean, ang anino ng kolonyalismo ay nananatili sa isang tahimik na pagtitiyaga, na nahubog hindi sa mga tanikala, latigo, o sa malalawak na mga taniman ng nakalipas na panahon, ngunit sa mas banayad at mapanlinlang na mga anyo.

	Ang modernisadong pamana ng pang-aapi ay nananatili bilang hindi pagkakapantay-pantay sa istruktura, marginalisasyon sa ekonomiya, at sistematikong pagbubukod ng ilang grupong etniko sa ganap na pakikilahok sa lipunan. Ang mga stereotype ng lahi, na matagal ng nakaukit sa kamalayan ng kultura, ay patuloy na humuhubog sa mga pananaw at pagkakataon, kadalasang hindi napapansin, ngunit malalim na nadarama.

	Kung saan minsan ang relihiyon ay itinaas upang pabanalin ang dominasyon at itago ang hierarchy, ngayon ang mga instrumento ng hindi pagkakapantay-pantay ay hindi gaanong kapansin-pansin, ngunit hindi gaanong malakas. Ang mismong mga institusyon ng lipunan—ang mga paaralan nito, ang mga ekonomiya nito, ang mga kaayusang pampulitika nito—ay nagpapanatili ng mga pagkakaiba na umalingawngaw sa mga lumang hierarchy. Ang dating ipinatupad sa pamamagitan ng dogma ay nananatili na ngayon sa pamamagitan ng mga sistema na nagpapakita ng kanilang mga sarili bilang neutral, kahit na mabait.

	Ang kanilang mga gawain ay kadalasang nakatalukbong sa wika ng burukrasya at patakaran, na nakatago sa likod ng mga istatistika, regulasyon, at mga pangako ng pag-unlad. Ang hindi pagkakapantay-pantay na nabubuo nila ay maaaring hindi nagtataglay ng nakikitang mga pilat ng mga tanikala o mga utos, ngunit ang bigat nito ay hindi gaanong nakakadurog. Binubuo nito ang pag-access sa pagkakataon, tinutukoy kung sino ang umunlad at kung sino ang nabubuhay lamang, at tahimik na inilarawan ang mga hangganan ng kung ano ang pinangahasan ng mga tao na isipin para sa kanilang sarili.

	Kaya, ang mga tanikala ng nakaraan ay hindi naglaho; sila ay pinino lamang sa mas banayad na mga paraan ng kontrol, hinabi ng walang putol sa tela ng pang-araw-araw na buhay. Nabubuhay sila sa mga pagpapalagay sa kultura, sa kawalan ng timbang sa ekonomiya, sa tahimik na mga pribilehiyo na minana ng ilan at ang iba ay ipinagkakait. At sa gayon, ang pamana ng mga hierarchy ng kahapon ay patuloy na sumasalamin sa kasalukuyan, na hinihingi ang bawat isa henerasyon ang lakas ng loob hindi lamang upang harapin kung ano ang dati, ngunit upang malutas kung ano pa rin.
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	Noong Dutch Golden Age, ang Netherlands ay nagkamal ng yaman sa pamamagitan ng paglalaan ng lupa at pang-aapi sa mga rehiyon tulad ng Indonesia, South Africa, Sri Lanka, bahagi ng India, at maging sa ilang bahagi ng Brazil. Ang ipinakita bilang kalakalan ay, sa katotohanan, kadalasang brutal na dominasyon, binubunot ang buong lipunan at sistematikong pagdarambong sa likas na yaman.

	Milyun-milyong tao ang pinagsamantalahan, nawalan ng tirahan, o nilipol, habang ang mga kita sa ekonomiya ay dumaloy sa mga elite ng kalakalan sa Europa. Ang mga kahihinatnan ng kasaysayang ito ay umaalingawngaw pa rin hanggang ngayon, kapwa sa mga istrukturang sosyo-ekonomiko ng mga bansang ito at sa kolektibong alaala ng kanilang mga tao.

	Ang pamana ng mga kolonyal na krimen na ito ay tumatagal sa mga banayad na anyo—sa pamamagitan ng wika, edukasyon, imahe, at ang patuloy na tendensyang lumambot sa nakaraan. Ito ay walang iba kundi ang organisadong pagnanakaw ng lupa at dehumanizing subjugation.

	Ang mga di-nakikitang mekanismo ng kawalan sa mga bansang ito ay nakikita sa mabagal at hindi naa-access na mga burukrasya, sa mga imprastraktura na nabigong matugunan ang mga pangunahing pangangailangan, sa mga sistemang pang-edukasyon na nagpaparami ng hindi pagkakapantay-pantay ng lipunan.

	Sa halip na lansagin ito, at sa mga labor market kung saan ang panlipunang background ay higit sa indibidwal na merito.

	Ang mga mekanismong ito ay hindi isolated phenomena; sila ay mga alingawngaw ng isang sistemang nag-ugat sa mga siglo ng kolonyal na dominasyon, kung saan ang lupain ay inagaw, ang mga kultura ay pinigilan, at ang mga lipunan ay muling inayos upang pagsilbihan ang mga interes ng kolonisador. 

	Ang mga ito ay patuloy na ginagawa sa pang-araw-araw na pakikipag-ugnayan—sa banayad na panlipunang mga pahiwatig, sa mga apela sa “neutralidad,” at sa mga batas at regulasyon na, bagama’t mistulang layunin, ay sistematikong nakapipinsala sa ilang grupo—tulad ng kolonyal na batas na minsang nagtaguyod ng kaayusan para sa kapakinabangan ng dayuhang kapangyarihan sa halip na katarungan.

	Ang kolonyal na lohika ay nagbago. Kung saan ito minsan ay nagpapatakbo ng hayagan at marahas, ito ngayon ay nagpapakita ng sarili bilang patakaran, paglalaan ng badyet, o pamantayang istatistika. Gayunpaman, ang mga epekto nito ay nararamdaman pa rin sa buhay ng mga lumaki na may pinaliit na pag-access sa pagkakataon, pagkilala, at proteksyon-hindi dahil sa anumang kakulangan ng halaga o kakayahan, ngunit dahil ang panlipunang kaayusan ay patuloy na hayagang nagpapahiwatig na ang kanilang lugar ay isa sa kawalan.
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	Ang paghihirap tulad ng taggutom, kamangmangan, polusyon, at deforestation ay hindi lamang mga trahedya—ang mga ito ay direktang bunga ng isang tao na iningatan sa kamangmangan sa loob ng maraming siglo: una sa pamamagitan ng kolonyal na sistema, at ngayon, kabalintunaan, sa kanilang sarili. Ang mga bumangon upang ipagpatuloy ang kolonyal na paghahari, na ngayon ay nakabalabal sa lokal na pagkukunwari, ay ang-institusyon ng pang-aapi, normal na pagsasamantala, at monopolyo ng kaalaman. Ang lokal na piling tao—madalas na pinag-aralan sa loob ng mismong mga sistema na dating umalipin sa kanilang mga ninuno—ngayon ay muling gumagawa ng parehong modelo.

	Ang dating ipinataw ng pwersa ay nananatili na ngayon sa pamamagitan ng patakaran, burukrasya, at hungkag na pagmamataas. Ang mga istruktura ng dominasyon na na-import sa panahon ng pagpapalawak ng Dutch sa mga rehiyon tulad ng Indonesia, Suriname, at Caribbean ay napatunayang napakabisa kaya nagpatuloy ang mga ito pagkaraan ng pormal na kalayaan—mga bagong mukha, ngunit ang parehong balangkas.

	Ang mga tao ay nananatiling umaasa—hindi ayon sa kalikasan, kundi sa pamamagitan ng disenyo. Para sa isang taong nag-iisip ay isang lumalaban na populasyon. At iyon mismo ang pinipigilan. Ang edukasyon ay disenyo para sa pagsang-ayon, hindi pagpapalaya; ang kasaysayan ay itinuro bilang anekdota, hindi paghaharap; at ang wika ay kinokontrol upang neutralisahin ang kritisismo bago pa man ito nasabi.

	Sa kontekstong ito, hindi maaaring palampasin ang papel ng relihiyon. Ang mga pananampalataya ng mga kolonisador ay hindi naglaho sa pormal na pagtatapos ng dominasyon; sila ay nananatiling naka-embed sa mga komunidad, na nagpapanatili ng mga walang prinsipyo na relihiyosong aktor na nagpapanatili sa kanilang sariling mga tao na maliit, umaasa, at sistematikong pinagsamantalahan sa ilalim ng pagkukunwari ng pananampalataya.

	Kadalasan, ang mga kilusang ito ay kumikilos sa ilalim ng impluwensya ng—o sa pakikipagtulungan ng—mga institusyong panrelihiyon ng Olandes, ang mismong minsang nagpadali at nagbibigay-katwiran sa moral na pang-aalipin sa ilalim ng kolonyal na paghahari. Ang mga ito.

	Ang mga institusyon ay humuhubog pa rin sa pag-iisip, espirituwal na buhay, at panlipunang kamalayan sa mga dating kolonya, na naghihikayat sa mga tao na kumapit sa mga paniniwala ng hindi nagpapabuti sa kanyang tunay na pag-iral, ngunit sa halip ay paralisado ito.

	Ito ang parehong mga institusyon na nangaral ng higit na kahusayan ng puting tao mula sa kolonyal na mga pulpito, gumamit ng binyag bilang isang kasangkapan ng pagsupil, at binansagan ang mga katutubong espirituwal na tradisyon bilang pagano o demonyo. Pagkaraan ng mga henerasyon, ipinadala ng kanilang mga inapo ang parehong mensahe—na-repackage sa modernong wika, na may parehong mapangwasak na epekto: pagsunod, pagpapasakop, at pag-asa na nagkukunwaring pananampalataya, pag-asa, at pag-ibig.

	Ang resulta ay isang anyo ng pagkabihag sa isip, kung saan ang kritikal na pag-iisip ay pinanghinaan ng loob o hindi kailanman nalilinang. Marami ang hindi kailanman natutong mag muni-muni ng nakapag-iisa sa kanilang mga kalagayan, magtanong, magduda, o maghanap ng sarili nilang katotohanan. Kaya't naantala ang pagpapalaya, kahit na ang istruktura ay pinahina. Ang mga tao ay nananatiling nakalubog sa isang estado ng pagtitiwala at pagbibitiw, sinanay na sumunod, hinubog sa pagsunod. Habang ang mga panlabas na sistema ay maaaring magbago, ang panloob na pagkaalipin ay nagpapatuloy.

	Ito ay hindi aksidente, ngunit ang pamana ng sadyang dehumanization, na ipinataw ng mga kolonisador na nauunawaan na ang espirituwal na malaya ay hindi maaaring ipailalim. Sa mga kolonya, ang mga sistemang pang-edukasyon ay itinayo upang ilagay ang pagsunod kaysa sa pananaw, at ang relihiyosong dogma ay ipinangaral upang ilarawan ang pagdududa bilang kasalanan. Ang pag-iisip ay nakagapos bago ito maging matanda, ang tiwala sa sarili ay nasira bago ito lumago. Ang natira ay isang tao na na kondisyon na paliitin ang kanilang mga sarili—hindi dahil kailangan nila, ngunit dahil hindi nila alam ang iba.

	Kung walang malalim na kamalayan at paglaya mula sa mga tanikala ng kaisipan na ito—nang walang paglinang ng independiyenteng pag-iisip, kamalayan sa kasaysayan, at pagtitiwala sa lipunan, walang hinaharap. Ang isang tao na hindi makapag-isip para sa kanilang sarili ay nawawala hindi lamang ang kanilang kalayaan, ngunit ang kanilang direksyon. Ang kanilang pagkamatay ay nakikita na, hindi dahil gusto nila ito, ngunit dahil sila ay tinuruan na walang makitang mga alternatibo.

	Kaya't hindi sapat na ituring ang pang-aalipin bilang isang saradong kabanata lamang sa mga aklat ng kasaysayan. Ang diwa nito ay nananatili sa mga ugnayang panlipunan at pang-ekonomiya ngayon. Ang ideolohiyang kolonyal na dating ipinatupad ng Bibliya at bayonet sa mga lugar tulad ng Suriname, Indonesia, at Caribbean ay umalis na.

	Malalalim na bakas—hindi lamang sa mga institusyon, kundi sa sariling imahe ng mga tao. Hanggang ang katotohanang ito ay tahasang kinikilala at tinutugunan, nananatili tayong nakakulong sa isang mundo kung saan ang kawalan ng katarungan sa istruktura ay na-normalize.

	Ang proseso ng pagpa panunumbalik at hustisya ay nagsisimula sa pagbibigay ng pangalan sa kawalang-katarungang ito, pagkilala sa nabuhay na kolonyal na trauma, at pagtanggi na tanggapin ang gayong mga anyo ng hindi pagkakapantay-pantay—panlabas man o panloob—bilang "normal." Para sa kung ano ang nakikita bilang normal ay nananatiling invisible, at kung ano ang hindi nakikitang mga patakaran ay hindi nasusuri.

	Maaaring tumagal ng millennia bago ganap na makabangon ang mga dating inapi mula sa matinding trauma na natamo sa mga henerasyon. Marahil ay hindi na darating ang kagalingang iyon—at mananatili silang nakakulong sa isang pagkakakilanlang hindi nila alam, hiwalay sa kanilang pinagmulan, sa kanilang mga ninuno, at sa kanilang sariling lakas. Ang kapalarang ito ay direktang sumusubaybay sa kolonyal na proseso ng pagbunot at pagsupil sa kultura, kung saan ang mga wika, tradisyon, at sistema ng paniniwala ay ipinagbabawal o pinaliit pabor sa dila at mga halaga ng kolonisador.

	Karamihan ay naging taksil na sa kanilang mga ninuno: wala silang sariling wika, nagsasalita ng kanilang dila mapang-api, yumukod sa mga dayuhang awtoridad, mag-isip sa loob ng ipinataw na mga balangkas, at igalang ang mga pagpapahalagang hindi sa kanila.

	Ang kaibahan sa pagitan ng mga hayop at mga taong ito ay napakasakit. Ang mga hayop ay may sariling wika, sinaunang, dalisay, hindi nagbabago. Nagsasalita sila sa pamamagitan ng kanilang mga katawan, ritmo, instincts. Gayunpaman, kinuha ng mga tao ang kanilang mga tirahan. Hindi nila kayang ipagtanggol ang kanilang mga sarili sa pamamagitan ng mga salita o batas, gayunpaman sila ay lumalaban—tahimik, buong tapang, sa bawat paghinga ay pinahihintulutan pa rin sila sa isang mundo na nagtutulak sa kanila palayo.

	Ang mga taong ito, sa kabilang banda, ay walang sariling wika. Ang sinasabi nila ay hiniram, ipinataw, binabaluktot. Ang kanilang pag-iisip ay isang echo ng kung ano ang itinuro sa kanila, hindi ng kung ano ang dating alam nila sa kanilang sarili. Ang pagkawala ng ito ay direktang resulta ng kolonyal na pagbunot, kung saan ang mga wika ay ipinagbabawal o isinasantabi at ang mga kultura ay pinalitan ng mga mapang-api. Ang lahat ng kanilang tinataglay, dinadala, o hinahabol ay hindi ipinanganak ng kanilang sariling mga ugat, ngunit inangkat, ginaya, ipinataw.

	Walang wika, walang kwento, walang pag-aari na tunay na kanila. At sa gayon, ito ay, sa kabila ng kanilang kahinaan, mga hayop ay mas malapit sa kalayaan kaysa sa mga taong nakalimutan ang kanilang sarili.

	Ang mukhang taglay ng mga taong ito ay mga espiritu ng kagubatan, yorka, bakroes, libbas, apoekoes, guna-gunas, kuntilanaks, genderuwos, polder spirit, spectral na puting babae, at isang prusisyon ng mga multo—baluktot, mapang-akit na mga pigura na ipinanganak mula sa isang isip na matagal nang walang direksyon. Ang mga ito ay hindi hindi nagalaw na mga sinaunang kayamanan, ngunit mga dayandang ng takot, na ipinasa sa mga henerasyon sa ilalim ng kolonyal na pang-aapi, kultural na pagbunot, at ang pagbabawal ng mga tunay na tradisyon. Walang wika, walang agham, walang istruktura—tanging kawalan ng tiwala at pamahiin na pumipigil sa tunay na pag-iisip.

	Ang mga pantasyang ito, na itinaas sa kultura ng Winti, ay kakaunting mga labi lamang ng dating pinagmumulan ng pagmamalaki, malalim na kaalaman, at karunungan. Kung saan naghari ang kalinawan at pagkakaugnay noon, ngayon ay ang mga anino na lamang ng nawawalang pagkakakilanlan ang gumagala. Hangga't ang mga anino na ito ay niyakap bilang katotohanan, ang espiritu ay nananatiling nakakulong-hindi sa mga tanikala ng bakal, ngunit sa nakalulungkot na kawalan ng paglimot.

	Maaaring tila walang saysay na maglakip ng payo dito, ngunit ang binhi ay dapat ihasik para sa mga handang makipag punyagi:

	"Ang tunay na pagpapalaya ay nagsisimula sa isip. Hindi sa mga watawat o mga batas, kundi sa pagbawi ng pag-iisip, dignidad, at kinabukasan. Tanging kapag ang isang tao ay bawiin ang kanilang panloob na soberanya maaari nilang tunay na mapalaya ang kanilang sarili mula sa kolonyal na nakaraan-hindi lamang sa pangalan, ngunit sa esensya."

	Ang Vishnuh-Society, sa kabaligtaran, ay hindi kailanman kailangan na humiram o gayahin. Ito ay nagtataglay ng sarili nitong mga wika, sarili nitong paraan ng pamumuhay, sarili nitong mga sinulat—malalim ang ugat, orihinal, at hindi nagalaw. Ang mga pundasyong ito ay hindi huwad mula sa pagkagutom sa kapangyarihan, ni sila ay isinilang sa isang pagnanais na mangibabaw. Bumangon sila mula sa panloob na pag-unlad, mula sa dalisay na pagmamasid sa kalikasan, at mula sa isang hindi natitinag na dedikasyon sa katotohanan at katarungan.

	Kung saan ang iba ay nawawala ang kanilang mga sarili sa mga kopya ng mga kopya—sa mga modelong walang katapusang inuulit, inangkop, o na-repackage, ang Lipunan ay nabubuhay sa loob ng isang walang patid na linya ng paghahatid ng kaalaman. Ang lahi na ito ay hindi batay sa fashion, prestihiyo, o impluwensya ng pampulitika, ngunit sa direktang karanasan, pagpapatuloy ng kasaysayan, at disiplina ng espirituwal. Ang tahimik na lakas na ito ang nagbibigay sa Lipunan ng isang natatanging lugar sa isang mundo kung saan maraming orihinal na kaalaman ang nawala o ginagamit nang mali.

	Karamihan sa tinatanggap ng makabagong mundo ngayon bilang progresibo—sa medisina, pilosopiya, istrukturang panlipunan, at mga pamamaraan ng organisasyon—ay nag-ugat sa mga pananaw at kasanayan na isinama ng Vishnuh-Society sa loob ng maraming siglo. Ang mga karunungan na ito ay madalas

	inabuso, binaluktot, o ipinakita sa ilalim ng isa pang banner bilang di umano'y "Western" na mga ideya. Gayunpaman, ang pinagmulan ay nananatiling hindi nasisira. Ang mga tunay na naghahanap ay matutuklasan kung saan namalagi ang mga ugat at mauunawaan na ang kanilang pinanggalingan ay mas mayaman at mas malalim kaysa sa iminungkahi ng mababaw na uso.

	Ang ginagawa ng Vishnuh-Society ay lumalampas sa mga panandaliang fashion o panandaliang cultural trend. Ito ay buhay na pamana—nagsasarili, visionary, at hindi mapaghihiwalay na konektado sa orihinal nitong diwa. Ito ay patunay na ang awtonomiya, kaalaman, at espirituwal na lakas ng tao, kahit na pagkatapos ng mga siglo ng pang-aapi at

	ang maling interpretasyon, ay hindi masisira hangga't sila ay nananatiling matatag na nakaangkla sa katotohanan, panloob na katapatan, at walang pag-iimbot na dedikasyon sa mas malawak na kabuuan.

	Ang pamana na ito ay nanawagan sa atin hindi lamang upang sumaksi, ngunit upang ganap na makisali dito—upang pag-aralan, maunawaan, at isapuso ang mga aral nito, na nagpapahintulot sa kanila na hubugin ang mismong paraan ng ating pamumuhay at kaugnayan sa isa't isa. Ito ay nagpapaalala sa atin na ang mga walang hanggang katangian ng pagiging tunay, karunungan, at pagkakaugnay ay hindi opsyonal na mga palamuti, o kakaibang mga labi ng nakaraan; sila ang mismong scaffolding kung saan dapat itayo ang isang makatarungan at matatag na lipunan. Sa mundong nasisilaw ng mababaw na pagbabago, lumilipas na mga uso, at panandaliang pang-akit ng modernidad, ang mga pagpapahalagang ito ay nagsisilbing angkla, na gumagabay sa atin patungo sa mga desisyon, pag-uugali, at institusyong nagtatagal. Itinuturo nila sa atin na ang tunay na pag-unlad ay nasusukat hindi sa pagiging bago lamang, ngunit sa lalim ng pag-unawa, ang kapasidad para sa empatiya, at ang lakas ng loob na kumilos nang may integridad.

	Ang turo ni Vishnuh ay nagpapahayag:

	"Ang nakaugat sa katotohanan ay walang kailangan patunayan, walang hiram, walang dapat ikatakot.

	Ang katotohanan ay hindi isang pansamantalang tabing na ibinuguhit sa mukha upang itatak o ikubli. Ito ay isang panloob na core, isang hindi matitinag na pundasyon, na independiente sa mga kapritso ng oras at opinyon. Ang sinumang nagtataglay nito ay hindi nagdadala ng pasanin ng pagdududa, dahil hindi ito nangangailangan ng pagpapatunay mula sa iba—o mula mismo. Ito ay parang araw, walang tigil na sumisikat nang hindi nagtatanong kung may makakatanggap ng liwanag nito.

	Ang humiram ng wala ay nangangahulugan ng pagiging umaasa sa wala sa labas ng sarili. Ang katotohanan ay kumpleto at nagsasarili; ito hindi nangangailangan ng panlabas na kumpirmasyon upang gawing lehitimo ang pagkakaroon nito. Ibinubulong nito ang sarili nitong pangalan, anuman ang mga tinig na tumatanggi o yumayakap dito. Sa pagsasarili na ito ay nakasalalay ang kapangyarihan nito: isang bukal na hindi natutuyo, umaagos nang hindi naghahanap ng pagkilala.

	Ang pagkatakot sa wala ay hindi nagpapahiwatig ng kawalan ng panganib, ngunit ang transendence nito. Ang katotohanan ay lumalampas sa takot dahil ito ay nakaugat sa malalim na kamalayan ng koneksyon sa esensya ng lahat ng umiiral. Ang takot ay isang anino lamang na ipinanganak

	kamangmangan; katotohanan ang liwanag na tumatagos sa anino na ito. Ang mga nakasalig sa katotohanang ito ay nakatayong parang sinaunang puno sa bagyo: dinadama ang hangin, yumuyuko, ngunit hindi nabibiyak.

	Sa pagsasanay sa buhay, nangangahulugan ito na ang tunay na lakas ay hindi sumisigaw para sa atensyon, hindi lumalaban upang maging tama, at hindi naghahanap ng kapangyarihan sa iba. Ang kapangyarihan nito ay namamalagi sa katahimikan, sa presensya, sa kalmado na alam na ang lahat ng iyon ay magiging. Ang katotohanang ito ay isang rebolusyon mula sa loob, isang banayad ngunit hindi mapigilang puwersa na gumuguho ng mga pader at nagtatayo ng mga tulay. Inaanyayahan nito ang paggising, pagbabalik sa kakanyahan, sa malaya sa sarili mula sa ilusyon at kalakip.

	Kaya, ang katotohanan ay hindi lamang isang abstract na konsepto o isang ideal na ituloy, ngunit isang buhay na katotohanan na tumatagos sa bawat hininga. Ang mga makakahanap nito ay matutuklasan na ang pagpapalaya ay hindi isang layunin na dapat maabot, ngunit isang estado na dapat kilalanin-isang pag-uwi sa sarili, isang walang hanggang sayaw na may pag-iral."
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	Ngayon, ang kolonyal na ideolohiya ng pagtatangi batay sa mga likas na katangian at lahi—bagaman sa binagong anyo—ay nananatiling buhay at kasalukuyan. Lalo na sa mga segment ng mas lumang, ngayon ay lumiliit na henerasyon sa Netherlands at sa buong Europa, ang rasismo ay madalas na nagpapatuloy—kung minsan ay lantaran at walang kahihiyan, ngunit mas madalas na banayad, na nababalot ng tila inosenteng mga pananalita o pag-uugali.

	Sa ilalim ng pagkukunwari ng tradisyon, pagkakaiba sa kultura, o tinatawag na pragmatic na pangangatwiran, ang parehong mga ideyang may diskriminasyon ay ipinapasa sa mga nakababatang henerasyon. Sa ganitong paraan, ang isang nakatagong istraktura ng hindi pagkakapantay-pantay ay nananatili, nagkukunwari bilang malusog na konserbatismo, habang ang mga ugat nito ay bumabalik sa nakaraan kung saan ang kawalan ng katarungan ay pinabanal.

	Ngunit hindi natin dapat husgahan ang mga matatandang ito bilang mga indibidwal lamang; dapat din nating maunawaan ang mga ito sa loob ng mas malawak na konteksto. Ang mga ito ay hinubog sa isang panahon kung saan ang sistemang pang-edukasyon ng Dutch ay hindi lamang pinahintulutan ang kolonyal na pag-iisip ngunit aktibong pinalakas ito. Ang mga ideya sa rasista ay ipinakita bilang maliwanag na katotohanan, bilang mga katotohanan. Ang kinikilala natin ngayon bilang pagtatangi noon ay itinuturing na pamantayan.

	Ang mga kahihinatnan ng legacy na ito ay patuloy na umalingawngaw, hindi mapag-alinlangan at patuloy, sa mga ritmo ng pang-araw-araw na buhay. Ang rasismo ay hindi isang pabago-bagong anomalya, isang panandaliang pagsabog, o isang produkto lamang ng indibidwal na pagtatangi o kamangmangan. Ito ay isang malawak at nagtatagal na sistema—isang network ng makasaysayang huwad na mga relasyon sa kapangyarihan na hinabi ang sarili sa mismong tela ng lipunan. Ito ay nananatili sa mga batas at regulasyon, sa mga kurikulum at silid-aralan, sa mga subtleties ng wika at pagpapahayag, sa piling pagsasalaysay ng kasaysayan, at sa mga di-nakikitang mekanismo ng mga institusyong namamahala sa ating buhay. Ang impluwensya nito ay pinakamalalim na naka-embed na madalas itong hindi napapansin, ngunit ang presensya nito ay humuhubog sa mga pagkakataon, pananaw, at karanasan, nagdidikta kung sino ang nakikita, kung sino ang naririnig, at kung sino ang pinapayagan umunlad.
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Ibig sabihin:

	Hanapin ang mga bulsa ng makulit na nugger na iyon, sapagkat sila ay nakatayo ng napakabilog at bumubukol, lalong lumalaki.

	Uling-mukha, ibigay dito ang braso at tainga, at natatakot sa mga suntok.

	Ngunit sinaktan siya ng munting Jan, sa galit sa lahat ng pananakit na iyon.

	Ang sistemang ito ay hindi kusang bumangon, at hindi rin ito maglalaho nang mag-isa. Ito ay produkto ng mga henerasyon ng conditioning, ng sinasadyang mga patakaran at walang malay na pagpapalagay, ng tahimik na pagtanggap at aktibong pagtutol sa pagbabago.

	… At dahil mismo sa kadahilanang iyon, isang responsibilidad ang nakasalalay sa atin. Isang moral na tungkulin na harapin ang sistemang ito, pangalanan ito, suriin ang mga layer at pagpapakita nito—at sa huli, buwagin ito. Para lamang kapag kinikilala natin at harapin ang kawalan ng katarungan maaari ba natin simulan ang pagbuo ng isang lipunan kung saan ang hustisya ay hindi pumipili, ngunit isang ibinahagi ng prinsipyo.

	Ang Pamana

	Sa mga aklat, ang banal na kasulatan,

	Naging isang kadena, isang mahigpit na panayam.

	Kung saan ang mga alipin ay lumuluhod sa harap ng Panginoon,

	At ang boses ng mga master ay batas at espada.

	Binabasa nila nang malakas ang mga sinaunang pahina,

	“Sumunod, yumuko, lumaban,” sa paglipas ng panahon.
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